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(Depaato annai kauntaa) 

Maria : Anoo, sumimasen. Kutsu wa nan-gai desu ka. 

An n a i  g a k a r i: Fujin-gutsu (Shinshi-gutsu) wa 2 (ni)-kai de gozaimasu. 

Maria : Doomo. 

 

( Kutsu-uriba ) 

Ten’in : Nani ka o-sagashi desu ka. 

Maria : ……… 

Ten’in : Donna kutsu o o-sagashi desu ka. 

Maria : Chotto Mite iru dake desu. 

 

Maria : Chotto sumimasen.  

Ten’in : Hai. 

Maria : (Kutsu o sashite) Kore, 25 (ni-juu go) -senchi,  

  arimasu ka. 

Ten’in : O-shirabe shimasu node, shooshoo o-machi kudasai. 

 

Ten’in : O-matase shimashita.  

  Kochira, 25 (ni-juu go) -senchi desu. 

Maria : Chotto haite mo ii desu ka. 

Ten’in : Doozo. 

 

Ten’in : Ikaga desu ka. 

Maria : Ii desu ne. Kore o kudasai.  

Ten’in : Arigatoo gozaimasu. 

これを ください

 

（デパート
で ぱ ー と

案内
 あん ない 

カウンター
か う ん た ー

） 

マリア
ま り あ

 ： あのう、 すみません。 靴
く つ

は 何階
なん がい

ですか。 

案
あん

内
ない

係
がかり

 ： 婦人
ふ  じ ん

靴
 ぐつ

（紳士
し ん  し

靴
 ぐつ

）は ２
に

階
 かい

で ございます。 

マリア
ま り あ

 ： どうも。 

 
（靴
く つ

売
う

り場
ば

） 

店員
てん いん

 ： 何
なに

か お探
さが

しですか。 

マリア
ま り あ

 ： ……… 

店員
てん いん

 ： どんな 靴
くつ

を お探
さが

しですか。 

マリア
ま り あ

 ： ちょっと 見
み

て いる だけです。 

 
マリア
ま り あ

 ： ちょっと すみません。 

店員
てん いん

 ： はい。 

マリア
ま り あ

 ： （靴
く つ

を 指
さ

して） これ、２ ５
にじゅうご

センチ
せ ん ち

、 ありますか。 

店員
てん いん

 ： お調
し ら

べしますので、 少々
しょうしょう

 お待
ま

ち ください。 

 
店員
てん いん

 ： お待
ま

たせしました。 こちら、 ２ ５
にじゅうご

センチ
せ ん ち

です。 

マリア
ま り あ

 ： ちょっと はいても いいですか。 

店員
てん いん

 ： どうぞ。 

 
店員
てん いん

 ： いかがですか。 

マリア
ま り あ

 ： いいですね。 これを ください。 

店員
てん いん

 ： ありがとう ございます。 

 

 


